Bring a Torch, Jeannette, Isabella
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1. Un flam - beau, Jean - nette, Is - a - bel - le, un flam -
1. Bring a torch, Jean - nette, Is - a - Dbel - la, bring a
2. Come and see with - in the sta - ble, come and
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-beau, cour - ons au ber - ceau! C’est Jé - sus, bonnes
torch and quick - ly run. Christ is born, good
see the Ho - ly one, come and see the
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gens du ha - meau, le N Christ est né, Ma - rie ap -
folk of the vil - lage, Christ is born and Ma - 1y's
love - ly Je - sus, brown his brow, his cheeks are
- | |
ﬁi_ﬁﬁ_i; 2 I 2 = ry = 2 i 2 |
r I ry = Y | q r I ﬁ r |
bl : | | F | al I_dl_ 1
15 F#m Bm A D A(no3)
H #
Y = i I I i I T T I i ]
y af 1L 1 | I Y ] | 1 Y | 1 1 | 1 |
G —F ——F e —
D) =3 - 4 b [ b f
-pel - le, Ah! Ah! Ah! Que la mere est
call - ing, Ah! Ah! Beau - ti - ful is the
ros - y. Hush! Hush! Qui - et - 1y now he
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bel - le, Ah! Ah! Ah! que I'En - fant est beau!
moth - ez Ah! Ah! Beau - ti - ful is her child.
slum - bers,  Hush! Hush! Qui - et - ly now he
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Words: Traditional Provengal, 17th cent.

Music: French carol

Singing the Living Tradition #233 BRING A TORCH
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